APSTIPRINU / CONFIRMED BY:
Janis Ducmanis

LAF Sosejas Komisijas vaditajs/
LAF Racing commission

SASKANOTS /APPROVED BY:
Linda Medne

LAF Generalsekretare/
General Secretary of LAF

“"STATETA BRO | PRO BRO
MANO 100 MIN RACE"

26.-27.Septembris | 2025

Sacensibu nolikums
Supplementary Regulations




1. DEFINICIJAS

1. DEFINITIONS

LAF LAF

Latvijas Automobilu Federacija Latvian Automobile Federation
LC . LC

Latvijas Cempionats Latvian Championship

FH FH

Formula Historic sacensibu serials Formula Historic racing series
ASN ASN

Autosporta nacionala uzraugo$a institlcija

National governing body of motorsports

2. SACENSIBU ORGANIZACIJA

2. ORGANIZATION OF COMPETITION

2.1. Sacensibas “"STATETA BRO | PRO BRO MANO 100 MIN 2.1. The Competition shall be organized in accordance with these
RACE” tiek rikotas saskana ar So Sacensibu nolikumu un specific supplementary regulations of the racing event -
atbilstoSi  sacensibu  seridlu gada nolikumiem un “STATETA BRO | PRO BRO MANO 100 MIN RACE” and in
Tehniskajiem noteikumiem attiecigajas sporta klasés. compliance and reference to the Sporting and Technical
Cempionata klases: Regulations of the respective racing series as follows:

M  ABC Race — atbilstosi Latvijas atklata ¢empionata For championship classes:
autososeja 2025. gada nolikumam M ABC Race — according Latvijas atklata cempionata
M V1600 - atbilstosi Latvijas atklata cempionata autoSoseja 2025. gada nolikumam
autososeja 2025. gada nolikumam M V1600 — according Latvijas atklata cempionata
Kausa ieskaites klases: autoSoseja 2025. gada nolikumam
M 100 MIN RACE - atbilstosi sacensibu nolikumam For Cup classes:
M  Vesturiskais veteranu brauciens — atbilstoSi M 100 MIN RACE — according Supplementary
sacensibu nolikumam Regulations
M FH - atbilstosi Formula Historic sacensibu seriala M Historic cup — according Supplementary Regulations
2025.gada nolikumu M FH —Formula His,toric according sacensibu seriala
Situacijas, kuras nav precizi atrunatas sacensibu nolikuma, 2025.gada nolikumu
vadas péc FIA kodeksa. In case situations are not clearly defined by these Supplementary
Regulations, FIA Code to apply.

2.2. Sacensibas tiek rikotas Bikerniekos (www.bksb.lv,) 26.- | 2.2. LAF The Competition shall be held on the “Bikernieki” race track
27.09.2025 un ir registrétas LAF kalendara. (www.bksb.lv,) on 26 — 27.09.2024 and is registered as the

event in LAF calender

2.3. | Pasakums ir autoSosejas sacensibas sekojosajas klasés un | 2.3. The Competition is the event for the following racing classes &

Cempionatos:

championships as per table below:

Historic 100 MIN
CuUpP RACE

ABC Race

V1600

Formula Historic (Easten, Mondial, Open)

VAZ, VOLGA

BMW 325 cup*, RACE 2000*, RACE 3000*

RACE BMW 325 Cup (automasinas atbilstosi BMW 325 Baltic cup tehniskiem noteikumiem), cars according to the technical regulations of the BMW
325 Baltic Cup.
RACE 2000 - ar pilno drosibas karkasu ar dzingja tilpumu lidz 1999 cm3. The vehicles must have Technical sports passport issued by LAF (Latvian
Automobile Federation), FIA or another ASN. Race car with engine capacity up to 1999 cm3.

RACE Open — ar pilno drosibas karkasu ar dzin€ja tilpumu no 1999 cm3 lidz 3000 cm3 . The vehicles must have Technical sports passport issued by
LAF (Latvian Automobile Federation), FIA or another ASN. Race car with an engine capacity from 1999 cm3 to 3000 cm3. Ja automasina ir aprikota
ar jebkada tipa piespiedu gaisa padevi barosanas sistéma, realo
darba tilpumu aprékina, reizinot darba tilpumu ar sekojosu koeficientu: 1.7 benzina dzingjiem un 1.5 dizela dzingjiem.

2.4, Sacensibas ir oficiali registrétas attiecigo ASN kalendaros 2.4, The Competition is officially registered in the calendars of the
respective ASNs.
2.5. | Sacensibu rikotajs: 2.5. | Organizer of the Competition:

Nosaukums: Biedriba "MANO Motorsport events"
Adrese: Bérzpils iela 3-30, Riga. Latvija

Red. Nr: 40008241738

E-pasts: events@manoevents.lv

Banka: SWEDBANK

Konta Nr: LV46HABA0551040596793

SWIFT: HABALV22

Name: Biedriba "MANO Motorsport events"
Address: Bérzpils iela 3-30, Riga. Latvija
Company ID: 40008241738

Email: events@manoevents.lv

Bank details: SWEDBANK

IBAN No: LV46HABA0551040596793
SWIFT: HABALV22
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2.6. | Sacensibu oficialas personas tiks publicétas ar atsevisku 2.6. Officials of the Competition will be announced with the separate
Biletenu ne vélak ka lidz 19.09.2025 Bulletin latest by 19.09.2025
3. INFORMACIJA PAR SACENSIBAM UN 3. DATA AND FORMAT OF COMPETITION
FORMATS
3.1. | Vispariga informacija par trasi: 3.1. General data about track:
Trases garums 3662 metri, 5500 metri Track length 3662 meters, 5500 meters
Brauksanas virziens pulkstenraditaja virziens Driving direction clockwise
Trases virsma asfaltbetons Track surface asphalt
Dalibnieku skaits  neierobezots Number of competitors  unlimited
Max starta vietas 36 Max grid places 36
3.2
Veteranu ABC Race V1600 Formula Historic 100 MIN Race
brauciens/Historic
cup
3662m
5500m
3.3. | Sacensibu garums, starta procediira, starta poziciju 3.3. Duration of races, starting procedure, determination of
noteiksana un kvalifikacijas braucienu formats, the grid, qualifying format, technical scrutineering and
automasinu tehniska atbilstibas parbaude un determination of the winners as well as the points
uzvaretaju noteiksana, tai skaita punktu skaitisana: scoring:
Cempionata klasés saskana ar 2025.gada sacensibu O For championship classes in accordance with the
seriala nolikuma nosacijumiem attiecigajas klasés. Sporting Regulations 2025 in the respective racing
FH saskana ar tabulu zemak (3.5) series.
100 MIN Race saskana ar tabulu zemak.(3.6) O FH in accordance with the table below. (3.5)
Veteranu brauciens/Historic cup saskana ar tabulu O 100 MIN Race in accordance with the table below (3.6)
zemak.(3.7) O  Historic cup in accordance with the table below (3.7)
3.4. | Sacensibu oficialais zinojuma délis ir digitala platforma 3.4. Official notice board for the Competition is digital on the
Sportity aplikacija. Sportity application platform.
Parole: ME2025 Password: ME2025
Sportity aplikaciju iespgjams lejupladét Google Play vai Sportity App can be downloaded from Google Play or AppStore.
AppStore. Download from AppStore:
Lejupladesana AppStore: https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1 344934434
https://apps.apple.com/ee/app/sportity/id1344934434 Download from Google Play:
Lejupladésana Google Play: https.//play.qoogle.comy/store/apps/details ?id=com.sportity.app
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.sportity Web link:
.app https://webapp.sportity.com/event/ME2025/fa00cb5f-b3a1-4551-
Web links: bf8e-0d90f07465e6
https://webapp.sportity.com/event/ME2025/fa00cb5f-b3a1-
4551-bf8e-0d90f07465e6
3.5. FORMULA HISTORIC
3.5.1. | Sacensibu garums | 10 (desmit) apli 3.5.1. Duration of the Race | 10 (ten) laps
3.5.2. Braucienu skaits | 2 (divi) 352 Number of the Races in the Event | 2 (two)
3.5.3. | Starta procedura | Starts no vietas 3.5.3. | Starting procedure | "Standing start” procedure
3.5.4. Starta vietu noteikSana | Determination of the grid 3.54. Determination of the grid
M  For Race No 1 — by the best lap time set in qualifying
M Uz pirmo braucienu — péc labaka apla laika M  For Race No 2 — by the best lap time set in Race No
kvalifikacija 1
M Uz otro braucienu — péc labaka apla laika pirmaja
brauciena
3.5.5, Kvalifikacija 3.5.5. Qualifying format
Kvalifikacijas sesiju ilgums un skaits tiek organizéts atbilstosi Duration and number of Qualifying sessions will be held in
sacensibu dienaskartibai un ar mérki uzstadit labako apla accordance with the timetable of the Competition and with the
laiku, labakai starta pozicijai priek$ pirma brauciena. purpose to set the best lap time for the better place on the
grid for the Race No 1.
3.5.6. | Uzvarétaju noskaidroSana: 3.5.6. | Determination of the winners:
Abu braucienu rezultati tiek nemti véra nosakot sacensibu Both Races will count to determine a winner of the
uzvarétaju. Ja diviem vai vairak dalibniekiem sacensibu Competition.
beigas ir vienads punktu skaits, par uzvarétaju klist tas If two or more participants have the same number of points at
dalibnieks, kurs ir izcinijis augstaku vietu pedé&ja sacensibu the end of the competition, the winner is the participant who
brauciena. won a higher place in the last race.
3.5.7. Dalibniekiem katra kategorija, par katru Braucienu tiek 3.5.7. | Foreach Race, competitors of each category in the class, will
pieskirti sekojosi punkti: be awarded with following number of points:
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VIETA 1 ]2 |3 |4 |5 |6|7|8[9]|10|DNS |DNF|DSQ
(Place)
PUNKTI 25|18 |15 [12|10|8|6[4|2{1 [0 [0 |0
(Points)

3.5.8. Historic Formula, kas neatbilst tehniskajiem noteikumiem, 3.5.8. Historic Formula, which does not meet the technical
starté Formula OPEN klasé. Formula Open klas€ at]auts regulations, competes in the Formula OPEN class. Formula 3
piedalities arl Formula 3 (1976.-2002.gadam), Formula 4 (F4 (1976-2002), Formula 4 (F4 Tatuus 014), Formula Ford,
Tatuus 014), Formula Ford, Formula Renault 2.0 (2000). Var Formula Renault 2.0 (2000) are also allowed to participate in
tikt apstiprinatas ari citas formulas, tacu pirms pieteikSanas the Formula Open class. Other formulas may be approved, but
nepiecieSams seriala rikotdja un pasakuma organizatora approval of the series promoter and event organizer is required
apstiprinajums. before application.

3.6. 100 MIN RACE

3.6.1. | Sacensibu garums | 100 (simts) mindtes 3.6.1. Duration of the Race | 100 (hundred) minutes

3.6.2. | Starta procedura | “Starts no vietas” 3.6.2. | Starting procedure | "Standing start” procedure

3.6.3. | Starta vietu noteikSana | P&c labaka apla laika kvalifikacija 3.6.3. Determination of the grid | By the best lap time set in

qualifying

3.6.4. Kvalifikacijas sesiju ilgums un skaits tiek organizéts atbilstosi 3.6.4. Duration and number of Qualifying sessions will be held in
sacensibu dienaskartibai un ar mérki uzstadit labako apla laiku, accordance with the timetable of the Competition and with
labakai starta pozicijai. the purpose to set the best lap time for the better place on

the grid for the Race

3.6.5. | Uzvarétaju noskaidrosana 3.6.5. Determination of the winners
Sacensibu uzvarétajus nosaka atbilstosi kartibai kada dalibnieki The winners of the competition are determined according to
Skérso starta/finisa liniju nemot véra oficialos sacensibu the order in which participants cross the start/finish line,
rezultatus. taking the official results of the competition.

3.6.6. | Sacensibu uzvarétajus 100 Min sacensiba nosaka sekojosas 3.6.6. The winners of the 100 Min Race competition are determined
klases: in the following classes:

M VAZ M VAZ
M VOLGA M VOLGA
M ABC Race M ABC Race

M Vi600
g V1600 M  BMW 325 Cup

BMW 325 Cup M RACE 2000

M RACE 2000

M  RACE 3000
M RACE 3000

3.6.7. Lai klasificétos brauciena rezultatam, 100 min dalibniekiem ir 3.6.7. In order to be classified in the 100 min race result,
javeic vismaz 50% (piecdesmit procenti) no brauciena participants must complete at least 50% (fifty percent) of the
distances ko ir veicis brauciena uzvarétajs. DNF status tiek distance completed by the winner of the race in 100 minutes.
pieskirts tiem dalibniekiem, kuri ir veikusi mazak ka 50% no DNF status Is determined to the participants completed less
brauciena distances, ko ir veicis brauciena uzvaréetajs. than 50% of the race distance completed by the winner of

the 100 min race.

3.6.8. Komanda atlauts startét diviem pilotiem PIT STOP procediras 3.6.8. Two pilots are allowed to start in the team, changing during
laika mainoties. the PIT STOP procedure.

3.6.9. Brauciena laika sporta automasinai ir OBLIGATA viena PIT 3.6.9. One PIT STOP procedure (not less than 5 minutes) is
STOP procediira, kur ir ne 1saka par 5 minatém. MANDATORY for every car during the race.

3.6.10. | Katrs sacensibu dalibnieks/komanda kontrolé savu PIT STOP 3.6.10. | Each competitor/team controls their own PIT STOP
proceddras laiku. PIT STOP proceduras laika uzskaite sakas procedure time. The timing of the PIT STOP procedure starts
Skérsojot PIT IN liniju un noslédzas skérsojot PIT OUT liniju. when crossing the PIT IN line and ends when crossing the

PIT OUT line.

3.6.11. | Ja PIT STOP proceddras laiks bls mazaks par 5 minutém, 3.6.11. | If the time of the PIT STOP procedure will be less than 5
dalibniekam tiek piemérots laika sods — laika starpiba, kas minutes, a time penalty is applied to the participant/team -
veidojas Iidz 5.minitei tiek triskarSota un pieskaitita dalibnieka the time difference that is formed up to the 5th minute is
finisa laikam. tripled and added to the participant's finish time.

3.6.12. | Boksu cel$ Obligatam PIT STOP tiks atvérts no sacensibu 3.6.12. | The pit road for Mandatory PIT STOP will be opened from
brauciena 30.mintes un bus atverts lidz sacensibu 70.minutei. the 30 minute of the race and will be open until the 70

minute of the race.

3.6.13. | Brauc€ju maina notiek PIT STOP cela pie komandas telts, 3.6.13. | The change of drivers takes place at the PIT STOP on the
braucgju mainas laika degvielas uzpilde ir aizliegta. way to the team tent, refueling during the change of riders is

prohibited.

3.6.14. | Degvielas uzpilde atlauta tam speciali paredzéta vieta TK 3.6.14. | Refueling is allowed in a specially designated place on PIT
teritorija, kuru veic ne vairak ka divi komandas mehaniki, térpti line, which is carried out by not more than two team
kombinezona, balaklava, ar brillem, cimdos un slégtos apavos. mechanics, dressed in overalls, balaclava, with glasses,
Komandai papildus janodrosina ugunsdzéSamais aparats (2 kg) gloves and closed shoes. In addition, the team must provide
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un nedegosSs parklajums, kas nosedz disku vai izpiit&ja trubu a fire extinguisher (2 kg) and a non-flammable cover that

degvielas uzpildes bridi. Braucéjs degvielas uzpildes bridi covers the disc or the exhaust pijpe at the time of refueling.

jaatrodas automasing pie izslégta automasinas dzinéja. The driver must be in the car at the time of refueling with
the car engine turned off.

3.6.15. | Brauciena laika, ja ir jzveidojies sacensibu incidents, trasé var 3.6.15. | During the race if a competition incident has occurred, SC
tikt ielaista SC (DROSIBAS AUTOMASINA ar sarkanam un zilam may be allowed on the track. Participants, one after the
bakugunim). Dalibniekiem, vienam aiz otra, jaseko SC other, must follow the SC ensuring safe movement on the
nodrosinot droSu parvietosanos trase. track.

SC automasinai atrodoties trasé, visa trasé tiek izkarti dzeltenie When the SC car is on the track, yellow flags are displayed

karogi, bet incidenta vieta tiek mati divi dzeltenie karogi, kas on the entire track, but two yellow flags are raised at the

bridina par bistamu cela posmu attiecigaja trases sektora. place of the incident, which warns of a dangerous section of
the road in the respective sector of the track.

3.6.16. | Tikai ar Galvena tiesneSa un Sacensibu Komisara 3.6.16. | Only with the instructions of the Chief Judge and the Race
noradijumiem, Dalibniekiem sakot ar lideri jasakartojas aiz SC Commissfoner, the Participants must line up behind the SC
automasinas. car, starting with the leader.

3.7. Vesturiskais brauciens/ Historic Cup

3.7.1. | Sacensibu garums | Viens brauciens 10 (desmit) apli 3.7.1. | Duration of the Race | One Race 10 (ten) laps

3.7.2. | Starta procedura | Starts no vietas 3.7.2. | Starting procedure | "Standing start” procedure

3.7.3. | Starta vietu noteikSana | P&c labaka apla laika kvalifikacija 3.7.3. | Determination of the grid | By the best lap time set in

qualifying

3.7.4. Kvalifikacijas sesiju ilgums un skaits tiek organizéts atbilstosi 3.7.4. | Duration and number of Qualifying sessions will be held in
sacensibu dienaskartibai ar mérki uzstadit labako apla laiku, accordance with the timetable of the Competition and with the
labakai starta pozicijai purpose to set the best lap time for the better place on the

grid for the Race.

3.7.5. | Uzvarétaju noskaidrosana | 3.7.5. | Determination of the winners
Sacensibu uzvarétajus nosaka atbilstosi kartibai kada The winners of the competition are determined according to
dalibnieki Skérso starta/finiSa liniju nemot véra oficialos the order in which participants cross the start/finish line, taking
sacensibu rezultatus. the official results of the competition.

Sacensibu uzvarétajus vésturiskaja veteranu brauciena nosaka The winners of the Race competition are determined in the
sekojosas klasés: following classes:

M VAZ M VAZ

M VOLGA @ VOLGA

3.7.6. Lai klasificétos brauciena rezultatam, dalibniekiem ir javeic 3.7.6. | In order to be classified in race result, participants must
vismaz 50% (piecdesmit procenti) no brauciena distances ko complete at least 50% (fifty percent) of the distance
ir veicis brauciena uzvarétajs. DNF status tiek pieskirts tiem completed by the race winner. DNF status Is determined to the
dalibniekiem, kuri ir veikusi mazak ka 50% no brauciena participants completed less than 50% of the race distance
distances, ko ir veicis brauciena uzvarétajs. completed by the winner of race.

4. REGISTRESANAS SACENSIBAM

4. REGISTRATION FOR THE COMPETITION

4.1. Ieprieks€ja redistréSanas sacensibam tiek veikta aizpildot 4.1. Upon pre-registration, the participation applications shall be
un iesniedzot pieteikuma veidlapu interneta vietné izvéloties submitted via the website choosing the competition from the list
sacensibu klasi kuras dalibnieks ir ieplanojis startet. that the person wishes to register for.

(Saite: www.manoevents.lv ) (Link: www.manoevents.lv )

4.2. IepriekS€ja redistrésanas ir atvérta no 26.08.2025 un tiek | 4.2. Pre-registration shall be opened as from 26% of August 2025 and
slegta 24.09.2025 plkst 12:00 péc Latvijas laika. Véla it shall be closed on 24" of September 2025 at 12:00 local time.
registréSanas ir iesp&jama sacensibu laika atbilstosi Late registration is possible during the Competition in accordance
sacensibu dienaskartibai. with the timetable

4.3. Dalibnieks ir registréjies sacensibam, ja, #4.2. noteiktaja 4.3. A Competitor has pre-registered if, by the term provided in clause
termina, ir izpildijis sekojoSus nosacijumus: #4.2., they have complied with the following conditions:

4.3.1. | Dalibnieks ir iesniedzis pieteikumu sacensibam atbilstosi 4.3.1.| The Competitor has submitted the registration application
#4.1. specified in clause 4.1.
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4.3.2. | Dalibas maksa par piedaliSanos sacensibas ir iemaksata ar 4.3.2.| The entry charges for the competition have been paid either fo
bankas parskaitijumu uz Rikotaja rekvizitiem (#2.5.) vai the bank account (specified in clause #2.5..), or in cash at the
veikta iemaksas skaidra nauda sacensibu sekretariata. Tikai secretariat of the Competition. The burden of proof with regard to
dalibnieks ir atbildigs par maksajumu apstipringjumu proving compliance with the term of paying the entry charges lies
nodroSinasanu. Jebkadas komisijas vai uzcenojumus saistiba with the Competitor. Any and all expenses related to paying the
ar maksajuma veiksanu sedz dalibnieks. entry charges shall be borne by the Competitor.

4.3.3.| PEc ieprieks€jas registréSanas termina, registréties 4.3.3.| Following the closing of the pre-registration, registering for the
sacensibam ir iespg&jams sacensibu sekretariata atbilstosSi competitions shall be possible at the secretariat of the Competitior
sacensibu dienaskartibai. pursuant to time table of the Competition.

4.3.4. | Parakstot un iesniedzot pieteikumu piedalities sacensibas,| 4.3.4.| By submitting a participation application, the Competitor represents

dalibnieks apliecina, ka:
rikosies saskana ar So nolikumu un atbilstosi visiem
ar o sacensibu saistosajiem noteikumiem;

M attieciga dalibnieka sacikS8u automasina atbilst
attiecigas klases TN;

M ir materiali atbildigs par nozaudétu laika nemsanas
iekartu - transponderi;

M pilniba apzinas to, ka piedaliS$anas autosporta

sacensibas (tai skaita Sajas sacensibas) var bt
bistamas dalibnieka veselibai un pat dzivibai, tacu
neskatoties uz to piekrit piedalities Sajas sacensibas
uznemoties par to pilnu atbildibu. Ne Rikotajs vai
Rikotaja parstavis, sacensibu oficialas personas ka
ari, ne trases ipasnieks vai Tpasnieka parstavji nav
atbildigi par sekam kuras var izraisit avarijas vai
jebkadi citi saciksu incidenti sacensibu laik3,
tadejadi dalibnieks apnemas necelt prasibas pret
iepriek§ minétajam personam par zaud&umiem,
kas radusies sacensibu laika;

M dalibnieks ir praktiski vesels, atbilstosi gimenes
arstu slédzienam drikst nodarboties ar autosportu,
bet neskatoties uz to, dalibniekam ir ari speka esosa
un deriga veselibas apdrosinasanas polise, kura var
tikt izmantota dazadu incidentu gadijuma sacensibu
laika.

and warrants that:

=

=

=

it undertakes to comply with the rules and regulations o
the competition;

the competing vehicle corresponds to the technica
condiitions and requirements of the respective class;

the Competitor shall be liable for the loss of or damage tg
the timing transponder;
the Competitor understands that participating in
motorsports competitions poses a hazard for their life and
health as well as the equjpment to be used, bul
nevertheless agrees to participate in the competitions al
their own liability. The Organizer, the team members o
the Organizer, the track owner and the team members o
the track owner shall not be liable for any possible
accidents and the consequences thereof. The Competito
shall discharge the aforesaid persons from any liability fo
any losses that may occur during the Competition;

the Competitor is in good health, in accordance with the
conclusion of the doctor, is allowed to do racing but in
spite of that undertakes to have an appropriate and valid
health insurance policy which might be necessary in case
of accident during Competition.

5. DALIBAS MAKSAS

5. ENTRY FEES

5.1. Lai Dalibnieks varétu piedalities sacensibas, tam ir 5.1. In order to be permitted to participate in the Competition,
jasamaksa dalibas maksa sacensibu rikotajam. Competitor must pay a participation Entry Fee in favor of the
Organizer of the Competition.
5.2, Sacensibu dalibas maksas 5.2. Entry Fee for Competition
Dalibas maksa Dalibas maksa Entry fee Entry fee
(Lidz 24.09.2025 (P&c 24.09.2025 (till 24.09.2025 (After 24.09.2025
12:00) 12:00) 12:00) 12:00)
LC ABC 250 300 LC ABC 250 300
RACE, LC RACE, LC
V1600 V1600
Formula Saskana ar Saskana ar Formula According to the According to the
Historic vieno$anos starp FH | vienosanos starp FH Historic agreement agreement between
promoteri un promoteri un between the FH the FH promoter
sacensibu rikotaju. sacensibu rikotaju. promoter and the and the organizer
Veteranu | Saskana ar Saskana ar organizer
brauciens | vienosanos starp vieno$anos starp Historic According to the According to the
(VAZ, AAK un sacensibu AAK un sacensibu race ( VAZ | agreement agreement between
VOLGA) rikotaju. rikotaju. VOLGA) between the AAK the AAK and the
100 MIN | 250 300 and the organizer organizer
Race 100 MIN 250 300
(visas Race (all
klases*) classes)
e ABC Race un V1600 dalibniekiem, kuri starteé LC e ABC Race and V1600 participants who start in LC - entry
ieskaité - 100 min Race dalibas maksa 100 EUR fee for 100 min Race 100 EUR
5.3. Rikotajam ir tiesibas uzaicinat Tpasus VIP dalibniekus bez| 5.3. The Organizer has rights to invite special VIP Competitors and
dalibas maksas. participants free of charge
5.4. Gadijuma, ja dalibnieks ir izslegts no sacensibam 5.4. In the event that a Competitor is excluded from the Competition
pamatojoties uz Galvena tiesneSa vai Sacensibu komisaru by a decision of the Race Director and/or Stewards, the paid
lemuma, samaksata dalibas maksa netiek atgriezta. entry charges shall not be refunded.
5.5. Gadijuma, ja dalibnieks ir veicis ieprieksgju pieteikSanos, bet 5.5. In the event that a pre-registered Competitor notifies the

vélak, lidz ieprieksgjas pieteikSanas termina beigam, ir
rakstiski informéjis rikotaju, ka tomér nepiedalisies,
samaksata dalibas maksa tiek atgriezta 50% apmeéra.

Organizer of non-participation in the Competition before the

end of

reproduced in writing, 50% of the paid entry charges shall be
refunded

the preregistration term in a format that can be
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6. REKLAMA UN AUDIO-VIZUALAIS 6. ADVERTISING AND AUDIO-VISUAL
MATERIALS ADVERTISING AND AUDIO- MATERIALS
VISUAL MATERIALS
6.1. Obligatas reklamas uzlimes tiks pieskirtas dalibniekiem| 6.1. Mandatory promotional stickers will be given to participants at
registrésanas laika. Ir iesp&jams atteikties no obligatajam the time of registration. It is possible to waive the mandatory
reklamas uzlimém samaksajot par to dalibas maksu dubulta advertising stickers by paying a double entry fee for each
apmeéra par katru neuzliméto reklamas uzlimi. unattached advertising sticker.
7. PROTESTI UN APELACIJAS 7. PROTESTS AND APPEALS

7.1 Protestu un apelacijas iesniegsanas un izskatiSanas procesu 7.1, The process of submitting a protest and/or appeal as well as
organizé un vadas saskana ar attiecigo serialu 2025.gada the handling the same are processed in accordance with class
nolikuma atrunato kartibu. Sporting Regulations.

7.2. FH sacensibu serialu ieskait€, protestu un apelacijas 7.2. For the FH racing series the process of submitting a protest
iesniegSanas un izskatiSanas procesu organizé un vadas and/or appeal as well as the handling the same are processed
saskana ar attiecigo serialu 2025.gada nolikuma atrunato in accordance with the Sporting Regulations 2025 of the
kartibu. Formula Historic racing series.

8. APBALVOSANAS CEREMONIJA 8. PRIZE GIVING CEREMONY

8.1. Apbalvosanas ceremonija tiek rikota atbilstosi sacensibu 8.1. The prize giving ceremony shall take place in accordance with
dienaskartibai, balstoties uz sacensibu provizoriskajiem the official timetable of the Competition based on the preliminary
rezultatiem. results.

8.2. Laureatu ierasanas uz apbalvosanas ceremoniju ir obligata. 8.2. It shall be compulsory for the winners of each class to

participate in the prize giving ceremony.

8.3. Apbalvosanas ceremonija laureatiem obligati javelk 8.3. Wearing the racing suit during the award ceremony shall be
sportista kombinezons. Ierodoties uz apbalvosanas mandatory. Upon not wearing the racing suit or being absent
ceremoniju bez sportista kombinezona dalibniekam tiek from the award ceremony, a fine of EUR 100,- shall be imposed
piemeérots sods EUR 100,-. on the Competitor.

8.4. Apbalvosanas ceremonija tiek organizéta balstoties uz 8.4. The awards ceremony will be held based on the provisional
provizoriskajiem rezultatiem. Gadijuma, ja rezultati results. In case of changes, the podium
velak tiek mainiti, laureatiem ir pienakums atgriezt participants are obliged to return trophies to the organizer of
sanemtas balvas un kausus sacensibu rikotajam. the event.

8.5. Par apbalvosanas ceremonijas kartibu un laureatu skaitu, 8.5. The number of winners obliged to participate in the award
dalibnieki tiks informeti dalibnieku sapulce. ceremony and agenda of the ceremony will be announced during

the drivers briefing.
9. LAIKA FIKSESANAS IEKARTA - 9. TIMING DEVICES
TRANSPONDERS TIMING DEVICES

9.1. |Dalibniekam ir pienakums nodrosinat, ka sacikSu automasina| 9.1. [The Competitors shall ensure that their competing vehicle is
ir aprikota ar laika fikséSanas iekartu, jeb transponderu, kas ir equipped with a timing transponder, which must be in order and
darba kartiba un sp&j nodrosinat laika fiksaciju visu sacensibas be able to ensure proper time fixation during the entire
laiku. Dalibnieks ir materiali atbildigs par Trétajiem competition. The Competitors shall be liable for the rented
transponderiem, kas piestiprinati pie sacikSu automasinas. transponders that are attached to the vehicles.

9.2. [Irét3 transpondera sabojasanas vai pazaudéanas gadijuma,| 9.2. |[In the case of damage to or loss of a transponder, the
dalibniekam ir jakompensé rikotajam transpondera vértiba Competitor shall compensate for the cost of the transponder
EUR 450,- apméra. (EUR 450,-).

9.3. [Transponderi ir jaatgrieZ sacensibu sekretariata 60 mintsu| 9.3. [The transponders shall be returned within 60 minutes as of the
laika no briza kad dalibnieks ir pabeidzis sacensibas. end of the race of the last Competitor.

10. CAURLAIDES 10. PASSES

10.1. |Visam personam, kas atrodas Sacensibu trases teritorija ir|] 10.1. |All persons present in the territory of the track of the
janésa lidzi Rikotaja izsniegtas caurlaides. Competition must carry valid passes issued by the Organizer

10.2. |Automasinu stavvietu caurlaides dod tiesibas novietot| 10.2. |Parking passes entitles to park a vehicle in the parking lot
automasinu taja stavvieta, kas noradita caurlaidé. Aizpilditai indicated therein. Filled in parking pass must be affixed to the
automasinas caurlaidei jablt piestiprinatai uz automasinas windshield.
prieks&ja loga. Katrai komandai dalibnieku parka var atrasties Each team may have 2 service vehicles in the Paddock
2 servisa automasinas.

10.3. [Bojatas caurlaides var tikt nomainitas Sacensibu sekretariata. | 10.3. |Damaged passes can be exchanged in the Secretariat of the

Competition
10.4. | Registréjoties sacensibam, sacensibu dalibnieki sanem 10.4. When registering for the Competition, Competitors of all other
sekojosu skaitu ar caurlaidém: iclasses will receive the following number of passes:
M Braucéjs - 1 gab (ar iekldSanu Dalibnieku parka); M Drivers — 1 passes (for access to the Paddock);
M Mehanikiem — 2 gab (ar iekli$anu Dalibnieku M  Mechanics — 2 passes (for access to the Paddock);
parka); M  Service vehicles — 2 passes (for access to the Paddock)
M Braucéja apkalpes automaéinai — 2 gab
(iebrauksanai Dalibnieku parka).

10.5. [Péc dalibnieka pieprasijuma, papildus caurlaides ieejai| 10.5. |Upon request of the Competitor additional passes for access to
Dalibnieku parka var tikt iegadatas pa maksu sacensibu the Paddock can be purchased in race registration office
registracija.

10.6. [Izsniegto caurlaizu skaits nesumméjas ari gadijumos, kad| 10.6. [The number of passes issued does not add up even in cases where
dalibnieks sacensibas starte vairakas klasés. @ participant competes in several classes.

11. CITI NOTEIKUMI 11. OTHER CONDITIONS
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Sacensibu laika, Dalibniekiem, vinu komandas biedriem,
mehanikiem, radiniekiem un draugiem, nav atlauts uzvesties
agresivi Tpasi attieciba pret Sacensibu tiesnediem, oficialam
personam un citiem Dalibniekiem. Sada veida uzvediba tiks
interpretéta ka nesportiska riciba. Par S T Nolikuma punkta
parkapums, sods ir 200 EUR un bridinajums attiecigajam
dalibniekam piedaloties sacensibas. Atkartota parkapuma
gadijuma , Dalibnieks tiek izslégts no sacensibam un lieta par
parkapumiem tiek nodota izskatiSanai Dalibnieka ASN ar
rekomendaciju par Dalibnieka izslégSanu no ¢empionata.

During the Competition, participants, team members, mechanics,
relatives or friends can act aggressive (shouting, cursing and
facing negative comments using swearwords) neither towards
marshals of the Competition or other participants. These kinds of
actions will be treated as an unsportsmanlike conduct. Fine
according to this paragraph is set to be EUR 200,- (two hundred)
and further participation in the Competition under warning. In
case of repeated infringement — exclusion from the Competition
and bringing the case to participant's ASN with the
recommendation of disqualification from the championship.

Sacensibu laika, tikai registrétajiem dalibniekiem ir tiesibas
izbraukt trasg. Par ST Nolikuma punkta parkapumu, sods 1000
EUR (viens tikstotis eiro), izslégSana no sacensibam un lieta
par parkapumiem tiek nodota izskatiSanai Dalibnieka ASN ar

rekomendaciju par Dalibnieka izslégsanu no ¢empionata un
licences anul&Sanu.

During the Competition only the registered participant is allowed
to enter the track and race. Disregarding this, fine is set to be
EUR 1000,- (one thousand euro), exclusion from the Competition
and bringing the case to participant's ASN with the
recommendation of disqualification from the championship and

annul the license.

SUCCESSFUL RACE!
VEIKSMIGUS STARTUS!

Page 8 of 8



